
ELLE 6
Bollards

made in Italy

design Roberto Mantovani

Supply current
Courant d’alimentation
Corriente de alimentación

500mA (Vf 8,7V)

Power
Pouissance
Potencia

4.5W
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The article is suitable 
for outside and inside use.
L’article est adapte pour usage 
externe et interne.
Producto adecuado para uso 
en exteriores y en interiores.
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Series wiring Red + / Black -
Câblage en série Rounge + / Noir -
Cableado en serie Rojo + / Negro -
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ANY MODIFICATION TO THIS FITTING IS FORBIDDEN WITHOUT AUTHORIZATION 
ve them. 

practice and the appropriate national wiring regulations. Disconnect main voltage before maintenance operations.

TOUTE MODIFICATION DE CET APPAREIL, SANS AUTORISATION, EST INTERDITE 
La sécurité des appareils est garantie uniquement en respectant les normes électriques européennes et les instructions contenues dans l’emballage; aussi est-il nécessaire de les 
conserver. Le respect de ces instructions est fondamental pour un fonctionnement correct de l’appareil et de l’implantation électrique et doit être suivi scrupuleusement.

CUALQUIER MODIFICACION DE LOS APARATOS ESTA PROHIBIDA SIN AUTORIZACION 
La seguridad de los aparatos está garantizada solamente respetando las normas eléctricas Europeas y las instrucciones de montaje incluídas en la caja, por lo tanto es importante 

Desconectar la alimantación principal antes de continuar las operaciones de mantenimiento.
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Remove the screws and extract 
the fastening bracket.
Retirer les vis et extraire le 

Quitar los tornillos y sacar el 

Fasten the bracket to the 
ground using suitable plugging.
Fixer le support à terre à l’aide 
du dallage approprié.
Fijar el estribo en el suelo 
mediante los tacos adecuados.

Install the electrical connections.
Effectuer les connexions 
électriques.
Realizar las conexiones 
eléctricas.

Fasten the body of the appliance 
to the bracket using the screws.
Fixer le boîtier de l’appareil au 
support à l’aide de vis.
Fijar el cuerpo del aparato en el 
estribo mediante los tornillos.
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ATTENZIONE! Collegare l’alimentatore alla rete elettrica soltanto dopo avere completato l’installazione degli apparecchi.
CAUTION! Connect Power supply unit to main electricity network only once installation is completed.
ATTENTION!  Connectez l’alimentation électrique au réseau électrique principal une fois que l’installation est terminée.
ACHTUNG!  Schließen Sie das Netzteil nur dann an das Stromnetz an, wenn die Installation abgeschlossen ist.
ATENCION! Conecte la fuente de alimentación a la red eléctrica principal sólo una vez que se complete la instalación.
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FLEXA-60-PRO-CC-10V
Programmable CC
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FLEXA-26-500-CC-ELV
26W 500mA

FLEXA-12-500-CC-ELV
12W 500mA


